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GOSPEL REFLECTION 
In her grief and sadness at the death 
of her brother Lazarus, Martha 
professes her belief in Jesus as the 
Messiah, the Son of God. In the hour 
of her heartbreak, she knows her only 
comfort is in the embrace of the Lord.  
We know it to be true that God will 
work through our suffering if we invite 
him to. We know it and we have seen 
it — we have only to look at Lazarus 
and his sisters Martha and Mary. 
Lazarus is resurrected, and in doing so, 
brings so many to belief. As the season 
of Lent draws to a close, in what ways 
have the last 40 days strengthened 
your faith in Jesus as our Lord and 
Savior? 

REFLEXIÓN DEL 

EVANGELIO 
En su dolor y tristeza por la muerte de 
su hermano Lázaro, Marta profesa su 
creencia en Jesús como el Mesías, el 
Hijo de Dios. En la hora de su angustia, 
ella sabe que su único consuelo está 
en el abrazo del Señor.  Sabemos que 
es cierto que Dios obrará a través de 
nuestro sufrimiento si lo invitamos a 
hacerlo. Lo sabemos y lo hemos visto, 
solo tenemos que mirar a Lázaro y a 
sus hermanas Marta y María. Lázaro 
resucita, y al hacerlo, lleva a muchos a 
creer. A medida que la temporada de 
Cuaresma llega a su fin, ¿de qué 
manera los últimos 40 días han 
fortalecido su fe en Jesús como 
nuestro Señor y Salvador? 

Jesus told her, “I am the resurrection and the life; whoever believes in me, even 
if he dies, will live,” - Jn 11:25 (Read the Bible!) 

Jesús le dijo: “Yo soy la resurrección y la vida. El que cree en mí, aunque haya 
muerto, vivirá;” - Jn 11, 25 (Lee la Biblia!) 

MASS SCHEDULE ANNOUNCEMENT 

For Palm Sunday, Easter Sunday, and Divine Mercy Sunday only, the Spanish 12noon 
and 1:30pm Masses will be combined into one Mass at 12:30pm outside. 

ANUNCIO DEL HORARIO DE MISAS 

Para el Domingo de Palmas, Domingo de Pascua y Domingo de la Divina 
Misericordia, las Misas en español de 12 de la tarde y 1:30 de la tarde se combinarán 

en una Misa a las 12.30 de la tarde afuera. 



TODAY’S READINGS 
First Reading: I will put my spirit in you that you may live, and 
I will settle you upon your land; thus you shall know that I am 
the LORD. (Ez 37:14) 
Psalm: With the Lord there is mercy and fullness of 
redemption. (Ps 130) 
Second Reading: If the Spirit of the one who raised Jesus 
from the dead dwells in you, the one who raised Christ from 
the dead will give life to your mortal bodies also, through his 
Sprit dwelling in you. (Rom 8:11) 
Gospel: “I am the resurrection and the life; whoever believes 
in me, even if he dies, will live, and everyone who lives and 
believes in me will never die.” (Jn 11:25-26) 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation 
of Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International 
Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. ©LPi 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura: “Entonces les infundiré mi espíritu y vivirán, 
los estableceré en su tierra y ustedes sabrán que yo, el Señor, 
lo dije y lo cumplí”. (Ez 37,14) 
Salmo: Perdónanos, Señor, y viviremos. (Salmo 129) 
Segunda lectura: Si el Espíritu del Padre, que resucitó a Jesús 
de entre los muertos, habita en ustedes, entonces el Padre, 
que resucitó a Jesús de entre los muertos, también les dará 
vida a sus cuerpos mortales, por obra de su Espíritu, que 
habita en ustedes. (Rm 8,11) 
Evangelio: “Yo soy la resurrección y la vida. El que cree en mí, 
aunque haya muerto, vivirá; y todo aquel que está vivo y cree 
en mí, no morirá para siempre.” (Jn 11, 25-26) 
Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de 
los Leccionarios I, II y III, propiedad de la Comisión Episcopal de Pastoral 
Litúrgica de la Conferencia Episcopal Mexicana, copyright © 1987, quinta 
edición de septiembre de 2004. Todos los derechos reservados. 

02 SPIRITUAL DIRECTION 

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM FOR 
ST. MARY PARISH 
For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, 
please contact the Director of Administration by calling the 
Parish Office at (760) 745-1611 x100. 
For any Sexual Harassment complaints or concerns by 
employees of St. Mary Parish, the employee must contact their 
Director personally. The Directors will address the complaints or 
will escalate them to the Director of Administration, then to the 
Pastor as needed, and finally to the Diocese.  

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO PARA 
LA PARROQUIA DE SANTA MARÍA 
Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary, 
comuníquese con el Director de Administración llamando a la 
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100. 
Para cualquier queja o inquietud de Acoso Sexual por parte de 
los empleados de St.Mary Parish, el empleado debe comunicarse 
personalmente con su Director. Los Directores abordarán las 
quejas o las elevarán al Director de Administración, luego al 
Pastor, según sea necesario, y finalmente a la Diócesis. 

PARISH OFFICE 

ADDRESS: 

1170 South Broadway  
Escondido, CA 92025 
Phone: (760) 745-1611 
Fax: (442) 248-8600 
Web: www.stmaryp.org 

 
 

LITURGY & SACRAMENTS 

Rosary: Mon–Fri after 8am and 12noon 
Masses & Sat following 8am Mass 

Divine Mercy Chaplet - Bilingual: 
Sunday – Friday 3:00pm; Saturday 
3:30pm 

Confessions: Tues & Thurs 7:15-7:50am, 
5:00-5:50pm, Sat. 3:30-4:45pm 

LITURGIA Y 

SACRAMENTOS 

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes 

Coronilla a la Divina Misericordia 
- Bilingue: Domingo-Viernes 
3:00pm, Sábado 3:30pm 

Confesiones: Martes y Jueves 
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los 
Sábados a las 3:30-4:45pm  

HOURS/HORARIO: 

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for 
lunch/Cerrado durante el 
almuerzo 12:45pm-2:00pm 

Religious Goods Stores/ 
Tienda de Articulos Religiosos: 

Sat/Sáb 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm. 

LITURGICAL FOCUS 
The Annunciation of the Lord 
The Solemnity of the Annunciation, celebrated 
on March 25th, honors the profound meeting 
between God through His Archangel Gabriel 
and the Virgin Mary, as recorded in St. Luke's 
Gospel. On this day St. Gabriel announced to 
Mary Immaculate that she would miraculously 
conceive a Child by the Holy Spirit, the long-
awaited Messiah who would save mankind from their sins. This 
is the moment of the Blessed Virgin Mary's great fiat of perfect 
submission to the Divine will. This day on which the Church 
celebrates the Incarnation of Jesus Christ in the womb of His 
Blessed Mother is exactly nine months before the Feast of the 
Nativity on December 25th. 

ENFOQUE LITÚRGICO 
La Anunciación del Señor 
La Solemnidad de la Anunciación, celebrada el 
25 de marzo, honra el encuentro profundo 
entre Dios a través de Su Arcángel Gabriel y la 
Virgen María, como se registra en el Evangelio 
de San Lucas. En este día, San Gabriel anunció 
a María Inmaculada que ella concebiría 
milagrosamente a un Niño por el Espíritu 

Santo, el Mesías tan esperado que salvaría a la humanidad de 
sus pecados. Este es el momento del gran fiat de la Santísima 
Virgen María de perfecta sumisión a la voluntad Divina. Este día 
en el que la Iglesia celebra la Encarnación de Jesucristo en el 
vientre de su Santísima Madre es exactamente nueve meses 
antes de la Fiesta de la Natividad el 25 de diciembre. 



Day: 
Mass Feasts: 

Date/ 
Loc: 

Priest/ 
Dcn: 

Lang: Daily Readings: 
Mass Times: Mass Intentions: 

Monday / Lunes 
St. Rupert 

3/27   Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62/Ps 23:1-3a, 3b
-4, 5, 6/Jn 8:1-11 

 TS E 8:00am † Zenaida Dungo Pineda 
 SH E 12:00pm † Charles Simmons 
 GA / AS S 6:00pm † Margarita Copado Martinez 

Tuesday / Martes 
St. Venturino of 
Bergamo 

3/28   Nm 21:4-9/Ps 102:2-3, 16-18, 19-21/Jn 8:21-30 
 GA E 8:00am † Zenaida Dungo Pineda 

(CS) JD E 12:00pm † Oscar Leon 
 MG S 6:00pm † Margarita Copado Martinez 

Wednesday / Miercoles 
St. Berthold 

3/29   Dn 3:14-20, 91-92, 95/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Jn 8:31-42 
 GA / JD E 8:00am † Zenaida Dungo Pineda 
 GA E 12:00pm † Oscar Leon 
 SH S 6:00pm † Adrian Jaramillo 

Thursday / Jueves 
St. Peter Regulatus 

3/30   Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51-59 
 SH E 8:00am Lemus Juarez – Special Intention 
 MG E 12:00pm † Carlos Alberto Rodriguez 

(CS) AD S 6:00pm Michael Huges – Special Intention 

Friday / Viernes 
St. Benjamin 

3/31   Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7/Jn 10:31-42 
 MG / MR E 8:00am † Charles Simmons 
 GA / JD E 12:00pm  
 TS / AD S 6:00pm †  Erick Ezequiel Rayo 

Saturday / Sabado 
St. Hugh of Grenoble 

4/1   Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11-12abcd, 13/Jn 11:45-56 
 TS E 8:00am Holy Souls in Purgatory 
 GA E 5:00pm In Honor of the Holy Trinity 
 SH S 6:30pm Por las Almas del Purgatorio 

Sunday / Domingo 
Palm Sunday of the 
Passion of the Lord 

4/2   Is 42:1-7/Ps 27:1, 2, 3, 13-14/Jn 12:1-11 
 TBD E 7:30am † Charles Simmons 
 TBD E 9:00am † Geronimo Sr. & † Maria Gungon 
 TBD E 10:30am † Thomas Dobrino Sr. 
 TBD S 12:00pm † Maria Hernandez 
 TBD S 1:30pm † Reynol y † German Cruz 
 TBD E 5:00pm Conversion of Sinners 
 TBD S 6:30pm Por las Almas del Purgatorio 

PRAY FOR 
THE SICK 

Manuel C. Franco 
Maria de Jesús Franco 

Jesús H. Pérez 
Maria de Lourdes 
Franco Vasquez 
Concha Mejia 
Castellanos 

Carmen Jones 
Nico Orozco 
Maria Orozco 

Louis Shoemaker  
Jennifer Oeland 

Adolfo Solis 
Michael Hughes 
Lizabeth Solis 

All St. Mary 
Parishioners or 

extended family 
members of 
parishioners 

“Loving Father 
grant unto them 
healing and full 
recovery from 
their ailments” 

 

PRAY FOR 
THE 

DECEASED 
†Theodore Kleiter 

†Brian Larkin 
†Jose Carmen Rios 
†Adelina Gomez 
†Margaret Kehll 
†Manuel Ferrer  

†Benjamin Garcia 
†Bessie Garr 

†Maria Luisa Cortes 
Solorio 

†Eleanor & John 
Seissiger 

†Alejandro Reyes 

FUNERALS 

 

“Eternal rest 
grant unto them O 
Lord, and let your 

perpetual light 
shine upon them” 

 

WEDDING 
BANNS 

4/15 Rojas / Mendoza  
4/15 Echeverria R. /

Garcia A. 

MASS INTENTIONS & SCRIPTURE READINGS 
Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Gabriel Afeti (GA) | Fr. Tony Stanonik (TS) | Visiting Priest (VP) | Dcn. Mitch Rennix (MR) | Dcn. James 

Kostick (JK) | Dcn. John Depner (JD) | Dcn. Andrés Sánchez (AS) | Dcn. Amador Durán (AD) | English (E) | Spanish (S)  | Communion Service (CS) 
Optional Memorial (OM) | Memorial (O) | Feast (F) | Solemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD) 

03 CALENDAR 

Sun / Dom 26 Rev. John Keller, OSA Thu / Jue 30 Rev. Robert Kibaki, AJ 

Mon / Lun 27 Rev. Brian Kelly Fri / Vie 31 Rev. Thomas Kiely 

Tue / Mar 28 Rev. Ronald Kelso, SSC Sat / Sab 1 Pope Francis 

Wed / Mie 29 Rev. William Kernan Sun / Dom 2 Cardinal Robert McElroy 

PRAY FOR OUR PRIESTS 

Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.  



SPIRITUAL VOCATIONS 
VOCATION MINISTRY 

“…if one is devout and does his will, he listens to him.” Are you 
being called to do the deeds of Christ as a priest or in the 
consecrated life, proclaiming the reign of the loving mercy of 
God our Father? Contact the Diocesan Office for Vocations at 
www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations. 

VOCACIONES ESPIRITUALES 
MINISTERIO VOCACIONAL 

“…al que lo teme y hace su voluntad, a ése sí lo escucha.” 
¿Estas llamado a hacer las obras de Cristo como sacerdote o en 
la vida consagrada, proclamando el reino de la amorosa 
misericordia de Dios nuestro Padre? Comuníquese con la 
Oficina Diocesana de Vocaciones en  
www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations. 

04 RELIGIOUS EDUCATION 

RELIGIOUS EDUCATION 
REGISTRATION 

Registration is now open for the 2023-2024 
classes for the sacraments of First Communion, 
Confirmation, and Faith Formation for Adults. 
Classes will begin on September 5 and 6 
(Space is limited). Contact the Office of Religious Education at 
(760) 745-1611 Ext. 806 for more information. We are happy to 
welcome new families to our faith formation program and look 
forward to having all the children and adolescents in the St. 
Mary community in September. 

EDUCACIÓN RELIGIOSA 
INSCRIPCIONES 

La inscripción ya está abierta para las clases 
2023-2024 para los sacramentos de Primera 
Comunión, Confirmación y Formación en la Fe 
para Adultos. Las clases comenzarán el 5 y 6 

de septiembre (El espacio es limitado). Comuníquese con la 
Oficina de Educación Religiosa al (760) 745-1611 Ext. 806 para 
más información. Estamos felices de dar la bienvenida a nuevas 
familias a nuestro programa de formación en la fe y esperamos 
tener a todos los niños y adolescentes en la comunidad de Santa 
María en septiembre. 

RECENT RETREATS 
RETIRO DE TEOLOGIA DEL CUERPO  

RETIROS RECIENTES 
RETIRO DE TEOLOGIA DEL CUERPO  



PARISH ANNOUNCEMENTS 

EVENTS 05 Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.  

ANUNCIOS PARROQUIALES 

FRIDAY STATIONS OF THE CROSS 

Every Friday during Lent after the 8am, 12pm and 6pm Masses. 
Please join us in this wonderful tradition of prayer following in 
the footsteps of Christ. 

VIERNES VÍA CRUCIS 

Todos los viernes durante la Cuaresma después de las Misas de 
8am, 12pm y 6pm. Por favor, únase a nosotros en esta 
maravillosa tradición de oración siguiendo los pasos de Cristo. 

135TH HISTORY CELEBRATION 

Our 135th Team has been researching and gathering 
documents for the past eight months on our parish. We 
plan to display all our research on Sunday, April 23, 
after all Masses in the parish center hall. We will have 
desserts and drinks available. We now need your help. 
We cannot set up the hall until that Sunday morning, so 
we need three teams to help: 

 7am - Set up tables and chairs 

 7:30am - Decorate the hall 

 8:00am - Set up desserts and drinks 

The 135th history team will be busy setting up all the research 
documents. If you can help that Sunday morning, please contact 
Martha McCarthy at mmccarthy@stmaryp.org by March 29th. 
Please take the time to thank the 135th Team for their months 
of work: Joan Ayash, Ron Brown, Diana Bumgardner, Linda 
Jedlicka, Joann Maher, Lupe Nichols, Joanne Rosefeld, Sanda 
Wiltfong, and Jean Ruiz (RIP). 

CELEBRACIÓN DE LA HISTORIA NÚMERO 135 

Nuestro Equipo número 135 ha estado investigando y 
recopilando documentos durante los últimos ocho 
meses en nuestra parroquia. Planeamos mostrar toda 
nuestra investigación el domingo 23 de abril, después 
de todas las Misas en el salón del centro parroquial. 
Tendremos postres y bebidas disponibles. Ahora 
necesitamos tu ayuda. No podemos instalar la sala 
hasta ese domingo por la mañana, así que necesitamos 
tres equipos para ayudar: 

 7am-Prepara mesas y sillas 
 7: 30am - Decora el salón 
 8: 00am - Prepara postres y bebidas 
El equipo de historia 135 estará ocupado preparando todos los 
documentos de investigación. Si puede ayudar ese domingo por 
la mañana, comuníquese con Martha McCarthy al 
mmccarthy@stmaryp.org para el 29 de marzo. Tómese el tiempo 
para agradecer al Equipo número 135 por sus meses de trabajo: 
Joan Ayash, Ron Brown, Diana Bumgardner, Linda Jedlicka, 
Joann Maher, Lupe Nichols, Joanne Rosefeld, Sanda Wiltfong y 
Jean Ruiz (RIP). 

COURTESY ANNOUNCMENTS 
LENTEN RETREAT: FR. BURT BOUDOIN 

Father Burt Boudoin leads a Lenten Retreat Saturday April 1st 
from 8:30am until noon at the San Juan Diego Center, 11812 
Pala Mission Road, Pala. Fr. Burt will speak on “Thy Will Be 
Done, A Reflection for the 21st Century”. Schedule includes 
Confession, Rosary, Divine Mercy Chaplet, Litany of the Most 
Blessed Sacrament, Adoration and First Saturday Mass. ALL ARE 
WELCOME! Coffee & Donuts provided. Call 619-800-2132 

FIRST SATURDAY 

1st Saturday is April 1st. Our Lady promised that those who 
attend Mass, receive the Eucharist, pray a devout rosary, and 
go to Confession with the purpose of making reparation to our 
Lady’s Immaculate Heart for five (5) consecutive months, will 
receive special blessings. Please join us. 
For more info, visit wwwstmaryp.org/first-fridays-and-saturdays 
or contact Grace Magill at graceibclc@gmail.com. 

1ST SATURDAY MEN’S GROUP 

The 1st Saturday Men’s Group will meet on April 
1st in the Parish Hall immediately following the 
8am Mass. Please join us and invite a friend, 

relative, or fellow parishioner to attend! 

PRIMER SÁBADO 
El Sábado, 1 de Abril, es el 1er Sábado. Nuestra Señora 
prometió que aquellos que asisten a Misa, reciben la Eucaristía, 
rezan un rosario dedicado y se confiesan con el propósito de 
hacer reparación al Corazón Inmaculado de nuestra Señora 
durante cinco (5) meses consecutivos, recibirán bendiciones 
especiales. Por favor, únase a nosotros. Para más información, 
visite wwwstmaryp.org/first-fridays-and-saturdays o póngase en 
contacto con Grace Magill en graceibclc@gmail.com. 



06 OUR COMMUNITY 

MASS COLLECTIONS 
Week of March 19, 2023:  

  

Weekend Collection $25,876   

Online Tithing $4,741   

  

Total $30,617 

RESTRICTED BUILDING 
PROJECT FUND 
Second Collection on the Third Weekend  
(replacing the Debt Reduction collection)  

February 2023 donations $16,729 

  

Total Donations Received $16,729 



07 Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.  PRO-LIFE 

ADORATION 
Todo el mundo duele cuando te sientes rechazado y no amado. 
Soledad. ¿Alguna vez has estado solo? Hay más soledad en el 
mundo que pobreza. Nadie te visita ni te habla. No estás solo. 
Jesús estaba solo en el Huerto de Getsemaní. Ni siquiera Sus 
apóstoles podían quedarse despiertos para orar con Él. Jesús, 
en Su soledad, nos espera en nuestra capilla aquí en Santa 
María, anhela y tiene sed de nuestro amor, compañía y amistad. 
Él sacrificó Su vida por nosotros, muriendo en la cruz. La 
Cuaresma es un tiempo de sacrificio. Cuando amas a alguien, 
quieres pasar tiempo con él. A veces es inconveniente. ¿Pensó 
Jesús en algún inconveniente cuando sacrificó Su vida por 
nosotros? ¿Es una hora demasiado inconveniente para Su amor 
por nosotros? Pasa tiempo tranquilo meditando en Su Pasión 
mientras abres tu corazón con los dolores que llevas con tu 
soledad. Habla con Él. Anhela visitarte. Él quiere sanar tus 
heridas, tu quebrantamiento, tu dolor. Él quitará tu tristeza, te 
bendecirá con Su amor y paz sin fin, y nunca te juzgará. Abran 
sus corazones a aquel que los ama de verdad y anhela su 
presencia. Por favor, considere una hora de sus 24 horas al día 
para sentarse en silencio con Jesús en Su Verdadera presencia, 
cuerpo, sangre, alma y Divinidad. Permítele sanar tus heridas. 
¡Recibirás muchas gracias y saldrás con una relación hermosa e 
íntima con aquel que te ama y te creó! Dios los bendiga! 
Horas de necesidad: Lunes 11am, 12pm, 3pm; Martes 7am, 3pm, 4pm, 
5pm; Miércoles 5pm; Jueves 7am, 12pm; Viernes 1pm, 3pm, 4pm 
Horario de 6am a 6pm: Lourdes Alejandrino - 760-519-4226 
Horario de 7pm a 5am: Rafael Trejo - 760-717-1596 

Everyone hurts when you feel rejected and not loved. 
Loneliness. Have you ever been lonely? There is more loneliness 
in the world than poverty. No one visits you or talks to you. You 
aren't alone. Jesus was alone in the Garden of Gethsemane. 
Even His apostles could not stay up to pray with Him. Jesus, in 
His loneliness, waits for us in our chapel here at St. Mary's. He 
longs and thirsts for our love, company, and friendship. He 
sacrificed His life for us, dying on the cross. Lent is a time of 
sacrifice. When you love someone, you want to spend time with 
them. Sometimes it's inconvenient. Did Jesus think about any 
inconvenience when He sacrificed His life for us? Is an hour too 
inconvenient for His love for us? Spend quiet time meditating on 
His Passion as you open your heart with the pains you carry with 
your loneliness. Talk with Him. He longs to visit with you. He 
wants to heal your wounds, your brokenness, your sorrow. He 
will take away your sorrow, bless you with His endless love and 
peace, and never judge you. Open your hearts to the one who 
truly loves you and longs for your presence. Please consider an 
hour of your 24 hours a day to sit silently with Jesus in His True 
presence, body, blood, soul, and Divinity. Allow Him to heal 
your wounds. You will receive many graces and come out with a 
beautiful and intimate relationship with the one who loves and 
created you! God Bless! 
Hours in need: Monday 11am, 12pm, 3pm; Tuesday 7am, 3pm, 4pm, 
5pm; Wednesday 5pm; Thursday 7am, 12pm; Friday 1pm, 3pm, 4pm 
Hours between 6am–6pm: Donna Oeland - 619-888-5751 
Hours between 7pm-5am: Rafael Trejo - 760-717-1596 

CLÍNICA MÉDICA COLFS 
Este fin de semana, después de cada 
Misa, estamos repartiendo biberones 
que contienen información sobre COLFS. 
Considere llevar a casa un frasco y 
devolverlo dentro de las próximas dos 
semanas con lo que quiera donar a este 
centro médico que afirma la vida. COLFS 
brinda servicios integrales de embarazo 
hasta las 20 semanas de gestación. 
Ofrecen servicios de ultrasonido, 
prenatales y de apoyo para el embarazo 
en un entorno seguro y sin prejuicios. Si 
tiene seguro, no tiene seguro o tiene 

seguro insuficiente, COLFS le brindará la atención y los 
servicios médicos que usted y su bebé necesitan. Por 
favor, considere donar generosamente para apoyar 
este valiente esfuerzo. Estos maravillosos servicios que 
ayudan a nuestra comunidad deben ser apoyados por 
nuestra comunidad. Devuelva los biberones con sus 
donaciones, envíe un cheque o conéctese en línea para 
ayudar a apoyar a las personas en crisis. También 
puede escanear el código QR si desea donar de esa 
manera. Su generosidad y oraciones son muy 

apreciadas! Agradecer. www.colfsclinic.org 760-741-1224 
línea directa de 24 horas 1-800-712-434. 

COLFS MEDICAL CLINIC 
This weekend after each Mass, we are 
handing out baby bottles containing 
information about COLFS. Please 
consider taking home a bottle and 
returning it within the next two weeks 
with whatever you want to donate to this 
life-affirming medical facility. COLFS 
provides comprehensive pregnancy 
services through 20 weeks gestation. 
They offer ultrasound, prenatal, and 
pregnancy support services in a safe, 
nonjudgmental environment. If you are 
insured, not insured, or underinsured, 
COLFS will give you the medical attention and services 
you and your baby need. Please consider donating 
generously to support this valiant effort. These 
wonderful services which help our community must be 
supported by our community. Return the baby bottles 
with your donations, send a check, or go online to help 
support those in crisis. You can also scan the QR code if 
you want to donate in that manner. Your generosity and 
prayers are much appreciated! Thank you. 
www.colfsclinic.org 760-741-1224 
24-hour hotline 1-800-712-434.  



08 SCHOOL / PRESCHOOL 



You will be blessed by participating in a  ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise. 

ENGLISH MINISTRIES MINISTERIOS HISPANOS 

09 MINISTRIES 

http://www.stmaryp.org/english-ministries 
Adorers of the Most Holy Trinity .... (Irma Pimentel) 858-229-2256 
 ....................................................... (Mila Penano) 619-944-2616 
Altar & Rosary Society .................... (Yvonne Meziere) 740-5188 
Altar Servers ................................ (Tram Nguyen) 858-722-8835  
Baptisms ................................................. (front office) 745-1611 
Bereavement / Funerals .......................... (front office) 745-1611 
Bible Study Womens .......................... (Jean Michaels) 745-9439 
Children of Mary, Soldiers for Christ .. (Jasmine Solorio) 524-0884 
Confirmation and Youth ............. (Vicky Briceno) 745-1611 x236 
Divine Mercy ............................... (Liz Westwood) 619-993-4808 
Eucharistic Apostles of the Divine Mercy ....................................  
 ................................................ (Jeanette Moser) 732-213-0406  
Extra-Ordinary Ministers of Holy Communion.............................  
 ........................................................... (Mary Golder) 214-1099 
Filipino Community .......... (Ron & Rose Canturia) 619-398-5038 
Homebound Ministry ......................... (Leslie Brunolli) 224-2361 
Hospitality  .......................................... (Gary Johnson) 884-7974 
Hospital Ministry  ........................... (Meg Mackintosh) 443-9811 
Hall and Room Use  .................. (Ramon Garcia) 745-1611 x210 
Lay Carmelite Third Order ....... (Edith McKenzie) 858-254-1564 
Lectors ............................................ (Kelley MacIsaac) 717-5262 
Legion of Mary .............................. (Karen Forrey) 619-300-7606 
Magnificat ............................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
Movement of Mariam Priests Cenacle ... (Grace Magill) 858-271-0913  
Music ...................................................... (front office) 745-1611 
Patriotic Rosary .............................. (Mila Penano) 619-944-2616 
Perpetual Adoration .......English: Donna Oeland 619-888-5751 
 .................................... Spanish: Lourdes Alejandrino 519-4226 
Personal Prayer Ministry. (Dcn Jim and Carol Kostick) 745-1611 
Pilgrim Virgin Mary ............................... (Lidia Rennix) 271-7743 
Pro-Life Ministry ..................... (Paul & Liz Davied) 303-829-2061 
Quilt Ministry for the Sick .................... (Ruth Lovison) 913-5135 
RCIA ................................................(Robin Saunders) 519-6567 
Religious Education ....... (Dcn. Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Sacristans .............................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
St Mary Parish Outreach ................. (Kathryn Masters) 745-1611 
St Mary School ....................................... (Emily Silady) 743-3431 
St Mary Preschool ............................ (Amanda Harriff) 705-9906 
St Mary Rosary Making Guild ............. (Maria Pini) 442-777-3229 
St Mary Safety Team ......................... (Glenn Graczyk) 504-7188 
Young Adults ........................... (Anthony Olvera) 805-727-1354 

40 Days for Life ............................. (Ed & Alma Reyes) 713-7092  
Alliance of the Holy Family International (AHFI) ..........................  
 .................................. (Steve & Connie Scoggin) 858-335-4096 
St. Dismas Guild - Prison Ministry ... (Sharon Soberon) 466-7001 
Knights of Columbus........................... (Brian Howard) 747-2244 

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all 
rooms and facilities in the Parish. For bulletin and website 
requests contact: Tam Nguyen bulletin@stmaryp.org and Alma 
Reyes areyes@stmaryp.org  760-745-1611 ext. 205. 

http://www.stmaryp.org/spanish-minstries 
Adoradores de la Divina Misericordia (Guatemala) ..................... 
 ............................................. (Alfredo Mendoza) 858-222-9568 
Apos. de Maria en la Iglesia Domestica ... (Saula Varona) 807-8053 
Asn. Guadalupana ................................ (Manuel Razo) 815-6981 
Cenaculo de Oracion Sacerdotal Mariano ...................................  

(Rosa Wilson) 858-215-0098 (Raquel Acosta-Lopez) 715-4207 
Com. De Guatemala ..................... (Carlos Marroquin) 443-9812  
Conquistando las Naciones por Cristo ... (Luis Guillen) 484-7599 
Confirmación Juvenil .................. (Vicky Briceno) 745-1611 x236 
Consagraciones a Jesus por Maria ...... (Paty Sanchez) 468-1744 
Educación Religiosa ........ (Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Encuentro de Conversion Católica .......... (Max Alfaro) 504-5919  
Encuentros de Conversión Juvenil ... (Juan Anguiano) 522-3372  
Encuentro Matrimonial ..... (Pedro y Micaela Valencia) 827-9651 
Encuentros de Promocion Juvenil .. (Matilde Macedo) 655-2531 
Esperanza de Raquel ............. (Irma y Artemio Rangel) 745-1611 
Evangelización Familiar .......... (Jose & Marisol Rivera) 443-7340  
Funerales   ....... (Llamar oficina: María Douglas) 745-1611 x113  
Grupo de Oración  ................................ (Juana Nieto) 300-0820 
Hospitalidad  ........................................ (Oscar Flores) 626-6899 
La Divina Misericordia  .................. (Veronica Morales) 975-8084 
Lectores  ......................... (Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Legion de María ..................................... (Clara Meza) 533-7127 
Los Varones de Emaus .................... (Jose Garcia) 714-884-5432 
Ministerio de Matrimonios .... (Evaristo y Caritina Alonso) 715-7349 
Ministros Extra-Ordinarios de Comunión ....................................  
 ...................................... (Dcn. Andres Sanchez) 745-1611 x215  
Misioneros Parroquiales-Apóstoles de la Palabra ........................  
 ..................................................... (Francisco Gaytan) 715-1683 
Mujeres Cenando con Jesús .................. (Elisa Vidaca) 532-0916 
Música y Coros ...................................... (Rosa López) 855-4008 
Niños Sordos  ............................. (Alejandra Sánchez) 445-6889 
Planificación Familiar  .......................... (Patricia Trejo) 291-0231 
Pre-Bautismales  ................... (Abraham Sanchez) 442-237-2479  
Pro-Vida  ................... (Alejandra & Mauricio Sanchez) 445-6889 
Quinceañeras  ........ (Dept. Educacion Religiosa) 745-1611 x806  
RICA ................................................... (Ranulfo Rojas) 480-2840 
Rosario-Iglesia  ...................................... (Lucia Mateo) 658-3772 
San Nicolas Tolentino ............................... (Lino Rivas) 855-8346 
Sacristanes .......................................... (Ranulfo Rojas) 480-2840 
Servidores del Altar ... (Macrina Rojas y Ivon Sanchez) 480-2840 
Teología del Cuerpo y Castidad .................................................  
 ............................................ (Juan & Mayra Aparicio) 532-8604   
Union Mutualista de San José ......... (Patricia Esparza) 746-3424 

Llame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para 
programar todas las instalaciones en la Parroquia. 

Para solicitudes de boletines y sitios web, póngase en contacto 
con: Tam Nguyen bulletin@stmaryp.org y 
Alma Reyes reyes@stmaryp.org 760-745-1611 ext. 205. 

INDEPENDENT MINISTRIES 

Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.  
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Kathryn Dickens
 

kdickens@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5809

License #1079411

Over 20 Years Experience
Parishioner • Service 24/7

760-644-6317 • aquamgp.com

We provide life affirming comprehensive primary
healthcare services to patients of all ages.

Make an Appointment Now!
760-741-1224

 
362 W. Mission Avenue, Suite 105

Escondido, CA 92025
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  LADY DENTIST
Maria Elena P Afan, dmd

( 7 6 0 )  74 3 -7 1 17
Accepts New Patients &

Medi-Cal - Most Insurances

Pretty Look
Microblading/Ombre 

Semi-Permanent Eyebrows
Nancy (760) 532-0913 - Steph (760) 500-4892

1010 E Ohio Ave, Escondido, CA     Tagalog spoken/Se Habla Español

BANKRUPTCY AND DEBT RELIEF 
(760) 746-4476     www.doanlaw.com

FREE Consultation/$100 Starts

CA Largest Family of Attorneys

221 E Grand Ave • Escondido, CA
(760) 291-1225

www.cuscatlansalvadorian.com

Mexican Food
24 Hrs/ Drive Thru
760-743-5911

623 N Escondido Blvd.

     ROOFING

            CONSTRUCTION INC.

Serving all of San Diego County
Family Owned and Operated

760-497-7916
760-747-6890

Lic. CSLB#1042452 • Catholic Family Owned

812 W. Washington Ave. • Escondido, CA
760.746.1333 | www.aelott.com

Contractor License No. 241574

Where homestyle cooking is

just the beginning...

Breakfast, Lunch & Dinner

Sun thru Thurs: 7AM - 9PM

Fri & Sat: 7AM - 10 PM

Dine in • Patio Seating • Meeting Room • Groups Welcome
Online Ordering • Takeout • Curbside Pickup • Delivery

Joe Goncalves – Manager, Local Parishioner
1215 E. Valley Parkway, Escondido • (760) 745-3710

www.JandMsrestaurant.com

Alhiser-Comer Mortuary
(760) 745-2162

Family Owned & Operated since 1897 • Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway • Escondido      FD #297 

Free Estimates
Se Habla Español

760.975.6671
www.freedomsolarsd.com

Catholic Family Owned • Lic #1020722

Specializing in  

Manufactured 

Home Insurance

800-734-6544

INSURANCE
AUTO, HOME & COMMERCIAL

Matthew King Insurance Agency, Inc.
King of Insurance, where you’re treated like royaltyKing of Insurance, where you’re treated like royalty

For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:

We shop with over 40 Carriers

office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265
330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic #0D28773

Buying or selling a home?

16769 Bernardo Center Dr
San Diego, CA 92128

SORAYDA C. MARTINEZ
760-877-1462

San Diego REALTOR DRE#01955726
soraydamyagent@gmail.com

Quiere COMPRAR o VENDER su casa?
Le puedo ayudar

I KNOW MEDICARE!  sbhis.net/lboles
Lorraine Boles  License #: OM22948    760-696-10182

Guillermo Aviles
Home Loan Specialist
Se Habla Español

619.252.1131
www.financeany1.com

ALL POSITIONS AVAILABLE

1855 S Centre City Pkwy • Escondido, CA
(760) 741-7827 • majormarketgrocery.com

254 East Grand Ave
Escondido, CA

Mon-Fri 10am-6pm
Sat 11am-5pm

Cruising Grand Friday Nights Open Until 10pm

 Ambulance • Police/Fire • Family/Friends
 GPS • Fall Alert • 24/7 • 365 • App Locator

 IF YOU LIVE ALONE YOU NEED
MDMedAlert™ At HOME and AWAY!

No Contract/Fees • Easy Setup
md-medalert.com CALL 1•800•808•9294/mo.

INNOVATION
EXPERIENCE • FOCUS

• Living Trusts • Trust Administration • Probate  
• Corporate Formation • Limited Liability Companies 

DARIUS KHAYAT • 760.591.0245 • www.dklaw.net

D A R I U S  K H AYAT
A PROFESSIONAL LAW CORPORATION

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Kathryn Dickens
 

kdickens@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5809

Westmont Town Court

500 E Valley Pkwy  •  westmonttowncourt.com

Independent & Assisted Living • Memory Care

Call today, live your way

760.705.1087

RCFE#374603399

Z&A TRANSMISSIONS
Juan C., Parishioners

251 N. Vinewood St

Suite D

Escondido, CA

760.877-6793



OUR LITURGICAL COLORS 

Violet 
Violet or purple is used during Advent and Lent as a sign of penance, 
sacrifice, reparation, and preparation. At the midpoint of both of 
these seasons—Gaudete Sunday (the third Sunday of Advent) and 
Laetare Sunday (the fourth Sunday of Lent—rose vestments are 
traditionally worn as a sign of joy: we rejoice at the midpoint because 
we are half-way through the preparation and anticipate the coming 
joy of Christmas or Easter.) Purple vestments may also be used for 
Masses of Christian Burial or Masses for the Dead, and for the color 
of the stole for the Sacrament of Reconciliation.  

Red 
Red has a dual imagery: On one hand, red symbolizes the 
shedding of blood and is therefore used on Palm Sunday (when 
Christ entered Jerusalem to prepare for His death), Good 
Friday, any other commemoration of the Lord's passion, the 
votive Mass of the Precious Blood, the days marking the 
martyrdom of the apostles (except St. John), and the feasts of 
other martyrs who offered their lives for the faith. Red also 
represents the Fire of the Holy Spirit that descended upon the 
Apostles for Pentecost. 

White 
White or gold, a color symbolizing rejoicing and purity of soul, is 
worn during the liturgical seasons of Christmas and Easter. 
White vestments are also used for feasts of our Lord (except 
those pertaining to His passion), the Blessed Virgin Mary, the 
angels, and the saints who were not martyrs. White vestments 
are also worn on the Solemnity of St. Joseph, and the Feasts of 
All Saints, St. John the Baptist, St. John the Evangelist, the Chair 
of St. Peter, and the Conversion of St. Paul. White may also be 
used for Masses of Christian Burial and Masses for the Dead to 
signify the resurrection of our Lord, when He triumphed over sin 
and death, sorrow and darkness. 

Green 
Green is used during the liturgical season called Ordinary Time. 
This season focuses on the three-year period of our Lord's 
public ministry, and the Gospel passages, particularly on 
Sundays, recount His teachings, miracles, exorcisms, and other 
deeds during this time. All of these teachings and events 
engender great hope in the mystery of salvation. We focus on 
the life He shared with mankind during His time on this earth, 
the life we share now with Him in the community of the Church 
and through His sacraments, and we look forward to sharing 
everlasting life with Him perfectly in Heaven. Green symbolizes 
this hope and life, just as the hint of green on trees in early 
Spring arouses the hope of new life. 

The Church's liturgical norms prescribe specific vestment colors for various celebrations. The purpose of utilizing different colors for 
vestments is twofold: first, the colors highlight the particular liturgical season and the faithful's journey through these seasons. Second, 
the colors punctuate the liturgical season by highlighting a particular event or particular mystery of faith.  

Text by Fr. William Saunders. “The Color of Liturgical Vestments”, EWTN. 
https://www.ewtn.com/catholicism/library/color-of-liturgical-vestments-1071 


